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általi alkalmazásának 2021. évi értékelése során az adatvédelem terén 
feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a schengeni vívmányok Liechtenstein általi 

alkalmazásának 2021. évi értékelése során az adatvédelem terén feltárt hiányosságok 

kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról szóló tanácsi végrehajtási határozatot, amelyet a Tanács a 

2022. február 21-i ülésén elfogadott. 

A 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban ezt 

az ajánlást továbbítjuk az Európai Parlamentnek és a nemzeti parlamenteknek. 
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A Tanács végrehajtási határozata 

a schengeni vívmányok Liechtenstein általi alkalmazásának 2021. évi értékelése során az 

adatvédelem terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

AJÁNLÁSRÓL 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus 

létrehozásáról és a végrehajtó bizottságnak a Schengent Értékelő és Végrehajtását Felügyelő 

Állandó Bizottság létrehozásáról szóló 1998. szeptember 16-i határozatának hatályon kívül 

helyezéséről szóló, 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendeletre1 és különösen annak 15. 

cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Liechtenstein tekintetében 2021 márciusában a személyes adatok védelmének területére 

vonatkozó schengeni értékelés készült. Az értékelést követően a Bizottság a C(2021) 9300 

végrehajtási határozattal elfogadta a megállapításokat és értékeléseket tartalmazó jelentést, 

amely felsorolja az értékelés során azonosított bevált módszereket és hiányosságokat. 

(2) Az értékelés eredményeire tekintettel helyénvaló bizonyos korrekciós intézkedéseket 

javasolni Liechtenstein számára a feltárt hiányosságok kiküszöbölésére. 

                                                 
1 HL L 295., 2013.11.6., 27. o. 
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(3) Tekintettel a schengeni vívmányoknak való megfelelés fontosságára – különösen a 

liechtensteini adatvédelmi hatóság általi hatékony felügyelet és a belépéskor történő 

személyellenőrzésre vonatkozó eljárások területén –, elsőbbséget kell biztosítani az e 

határozatban foglalt 1. és 12. ajánlás végrehajtásának. 

(4) Ezt a határozatot továbbítani kell az Európai Parlamentnek és a tagállamok nemzeti 

parlamentjeinek. Az 1053/2013/EU rendelet 16. cikkének (1) bekezdése értelmében 

Liechtensteinnek a határozat elfogadásától számított három hónapon belül az összes ajánlást 

felsoroló cselekvési tervet kell készítenie az értékelő jelentésben feltárt hiányosságok 

korrekciója céljából, és azt be kell nyújtania a Bizottságnak és a Tanácsnak. Az 

1053/2013/EU rendelet 16. cikkének (8) bekezdése értelmében Liechtensteinnek be kell 

nyújtania a Bizottság részére a helyzet javítására irányuló ajánlások lehetséges 

végrehajtásáról készített, a szükséges intézkedések leírását is tartalmazó értékelését, 

AJÁNLJA, HOGY: 

Liechtenstein 

Jogszabályok 

1. az (EU) 2016/680 irányelv1 47. cikkének (2) bekezdésével összhangban biztosítson 

tényleges korrekciós hatásköröket a felügyeleti hatóság számára azon a hatáskörön túl, 

hogy a hatóság értesíti az adatkezelőt a személyes adatok kezelésével kapcsolatos 

jogsértésről vagy hiányosságról; 

Adatvédelmi hatóság 

2. pontosítsa még jobban az adatvédelmi hatóság vezetőjének és helyettes vezetőjének 

felmentésére vonatkozó lehetséges indokokat, így elkerülve annak kockázatát, hogy a 

tagok megbízatását – a súlyos kötelességszegés és annak esetét leszámítva, hogy már nem 

teljesítik a feladataik ellátásához szükséges feltételeket – idő előtt megszüntessék; 

                                                 

1 HL L 119., 2016.5.4., 89. o. 
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3. biztosítsa az adatvédelmi törvény (Datenschutzgesetz) 10. cikkében foglalt derogáció szűk 

értelmezésen alapuló alkalmazását, hogy e derogáció kizárólag a kormány mint testületi 

szerv tanácskozásaival összefüggésben történő személyesadat-kezelésre terjedjen ki; 

4. hozzon létre felügyeleti tervet a liechtensteini illetékes hatóságok által a Schengeni 

Információs Rendszerrel (SIS) és a Vízuminformációs Rendszerrel (VIS) összefüggésben 

végzett személyesadat-kezelésre vonatkozóan; 

5. biztosítsa, hogy az adatvédelmi hatóság által a SIS-szel és a VIS-szel kapcsolatos 

adatkezelési műveletekkel összefüggésben végzett jövőbeli ellenőrzések átfogó hatállyal 

rendelkezzenek, többek között az e rendszereket használó hatóságok tekintetében is; 

Az érintettek jogai 

6. gondoskodjon arról, hogy az érintetteknek a SIS-t és a VIS-t létrehozó jogi aktusok szerinti 

joggyakorlásra irányuló kérelmeire közvetlenül olyan formában szülessen válasz, amely 

anélkül teszi lehetővé a közigazgatási bíróság előtti fellebbezést, hogy az érintetteknek a 

választ megtámadható határozat formájában kellene kérniük; 

7. nyújtson tájékoztatást az érintetteknek a nemzeti rendőrség honlapján (német és lehetőleg 

angol nyelven is), és ennek keretében biztosítson mintaleveleket az érintetteknek a SIS-t 

létrehozó jogi aktusok szerinti kérelmeihez; 

8. gondoskodjon arról, hogy a Migrációs és Útlevélhivatal ugyanolyan formátumban 

válaszoljon az érintetteknek a SIS-t és a VIS-t létrehozó jogi aktusok szerinti, a VIS-ben és 

a SIS-ben tárolt személyes adataikra vonatkozó kérelmeire, mint amilyen formátumban 

azokat kézhez kapta, az elektronikus formátumot is ideértve; 

9. gondoskodjon arról, hogy a Migrációs és Útlevélhivatal a honlapján mintaleveleket 

biztosítson az érintettek számára a SIS-t és a VIS-t létrehozó jogi aktusok szerinti 

kérelmeikhez, lehetőleg angol nyelven is; 

10. gondoskodjon arról, hogy a Migrációs és Útlevélhivatal a honlapján is nyújtson 

tájékoztatást az érintetteknek, lehetőleg angol nyelven is; 
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11. ne számítson fel díjat az érintettek kérelmének kezeléséért, kivéve olyan esetekben, ahol 

ezt az uniós jog lehetővé teszi; 

Vízuminformációs Rendszer 

12. a lehető leghamarabb zárja le a fejlesztésre irányuló projektet, hogy a különleges 

jogosultságokkal rendelkező felhasználók VIS-en belüli valamennyi releváns művelete 

megfelelően naplózva legyen, valamint hogy a többi felhasználó műveleteinek megfelelő 

naplózása érdekében javuljon a naplók tartalma; 

13. zárja le a naplóelemzésre szolgáló grafikus felhasználói interfész kialakítására irányuló 

projektet, és növelje a VIS-naplókra vonatkozóan a Migrációs és Útlevélhivatal által 

végzett ellenőrzések gyakoriságát; 

14. külső szolgáltató további igénybevétele esetén az érintett szolgáltatóval kössön az (EU) 

2016/679 rendelet 28. cikkében foglalt követelményeknek megfelelő adatkezelői 

szerződést; 

15. tegyen eleget a 2008/633/IB tanácsi határozat 9. cikke (2) bekezdésének k) pontja szerinti 

azon kötelezettségének, hogy bevezeti a VIS nemzeti rendőrség általi használata esetében 

előírt belső ellenőrzést, beleértve a naplóelemzést is; 

Schengeni Információs Rendszer 

16. vizsgálja felül a szállodai vendégek regisztrációs űrlapjának központi adattárba történő 

továbbítására és keresztellenőrzésére vonatkozó megközelítést, ezáltal biztosítva a 

megfelelést az (EU) 2016/680 irányelvnek, amelyet a legutóbbi értékelés óta át kellett 

ültetni. 

 

Kelt Brüsszelben, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

______________ 
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